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DIREKTIVA KOMISIJE 97/37/ES
z dne 19. junija 1997

o prilagoditvi prilog I in II k Direktivi 96/74/ES Evropskega parlamenta in Sveta o tekstilnih
imenih tehničnemu napredku

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Direktive 96/74/ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 16. decembra 1996 o tekstilnih imenih (1) in zlasti
člena 16(1) Direktive,

ker se tekstilni izdelki lahko dajo na trg znotraj Skupnosti
samo, če ustrezajo določbam navedene direktive,

ker je v tej direktivi o tekstilnih imenih določeno etiketiranje
ali označevanje ali navedba tekstilnih imen vlaken v izdelkih,
da bi s pravilnimi informacijami zagotovili zaščito interesov
potrošnika,

ker se za sestavo tekstilnih izdelkov, ki so namenjeni za
notranji trg Skupnosti, lahko uporabljajo le tekstilna vlakna, ki
so našteta v Prilogi I navedene direktive; ker je treba priloge s
seznamom vlaken prilagoditi tehničnemu napredku, da bi se
dodala nova vlakna, ki so se pojavila od zadnje spremembe
Direktive,

ker so določbe te direktive v skladu z mnenjem Odbora za
direktive o tekstilnih imenih in označevanju –

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Člen 1

Priloga I k Direktivi 96/74/ES se s tem spremeni, kakor sledi:

1. Številka 2 se spremeni, kakor sledi:

— v stolpcu „Standardizirano ime“ se po besedi „gvanako“
vstavi beseda „kašgora“,

— v stolpcu „Definicije“ se za besedo „gvanako“ dodajo
besede „kašgorska koza“ (križanec med kašmirsko kozo
in angorsko kozo).

2. Številka 30 se spremeni, kakor sledi:

— besedilo v stolpcu „Standardizirano ime“ se glasi „polia-
mid ali najlon“,

— definicija se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Vlakno, oblikovano iz sintetičnih linearnih makromole-
kul, ki imajo v svoji molekuli ponavljajoče se amidne
vezi, od katerih je vsaj 85 % vezanih na alifatske ali
cikloalifatske enote“.

3. Številke 31 do 41 se glasijo številke 34 do 44.

4. Doda se nova številka 31:

— besedilo v stolpcu „Standardizirano ime“ se glasi „Ara-
mid“,

— besedilo v stolpcu „Definicije“ se glasi:

„Vlakno, oblikovano iz sintetičnih linearnih makromole-
kul, sestavljenih iz aromatskih skupin, povezanih preko
amidnih ali imidnih vezi, od katerih je vsaj 85 %
neposredno vezanih na dva aromatska obroča in pri
katerih število imidnih vezi, če so prisotne, ne presega
število amidnih vezi“.

5. Doda se nova številka 32:

— besedilo v stolpcu „Standardizirano ime“ se glasi „Polii-
mid“,

— besedilo v stolpcu „Definicije“ se glasi:

„Vlakno, oblikovano iz sintetičnih linearnih makromole-
kul, ki imajo v molekuli ponavljajoče imidne enote“.

6. Doda se nova številka 33:

— besedilo v stolpcu „Standardizirano ime“ se glasi „Liocel“,

— besedilo v stolpcu „Definicije“ se glasi:

„Regenerirano celulozno vlakno, izdelano z raztaplja-
njem v organskem topilu in predenjem brez tvorbe
stranskih derivatov“

— za besedilom v stolpcu „Standardizirano ime“ se doda
napotilo k opombi. Opomba se glasi:

„Razume se, da organska topila „pomenijo v glavnem
mešanico organskih kemikalij in vode““.
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7. Zato se številka 22 spremeni, kakor sledi:

opis se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Vlakno iz regenerirane celuloze, pridobljeno z modificira-
nim viskoznim postopkom, z visoko stopnjo pretržne trd-
nosti in visokim modulom elastičnosti v mokrem. Pretržna
sila (B

c
) v klimatiziranem stanju in sila (B

m
), ki je potrebna

za 5 % raztezek vlakna v mokrem stanju, sta:
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pri čemer T pomeni povprečno dolžinsko maso v decitexih“.

Člen 2

Priloga II k Direktivi 96/74/ES se spremeni, kakor sledi:

1. Številke 31 do 41 se glasijo številke 34 do 44.

2. Doda se nova številka 31:

Besedilo v stolpcih „Vlakna“ in „Odstotki“ se glasi:

„Aramid 8,00“

3. Doda se nova številka 32:

Besedilo v stolpcih „Vlakna“ in „Odstotki“ se glasi:

„Poliimid 3,50“

4. Doda se nova številka 33:

Besedilo v stolpcih „Vlakna“ in „Odstotki“ se glasi:

„Liocel 13,00“

Člen 3

1. Države članice sprejmejo zakone in druge predpise, po-
trebne za uskladitev s Prilogo k Direktivi 96/74/ES, najpozneje
do 1. junija 1998.

O tem takoj obvestijo Komisijo.

Države članice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direk-
tivo ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi.
Postopek za taka sklicevanja sprejmejo države članice.

2. Države članice sporočijo Komisiji besedilo temeljnih pred-
pisov nacionalne zakonodaje, sprejetih na področju, ki ga ureja
ta direktiva.

Člen 4

Ta direktiva je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 19. junija 1997

Za Komisijo
Emma BONINO

Članica Komisije


